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UNICEF’s top 10 achievements in 2022
聯合國兒童基金會2022年度十大工作成果

356.3 million children under 5 – 
more than ever before – benefited 
from programmes to prevent 
malnutrition in all its forms 
and a remarkable 182.4 million 
benefited from programmes for 
the early detection and treatment 
of wasting.

3.563億名5歲以下兒童受惠於各
種預防營養不良的支援計劃，人
數創新高；其中1.824億名兒童獲
得消瘦症早期診斷和治療。

The number of children, adolescents and 
caregivers provided with community-based mental 
health and psychosocial support services 
(MHPSS) more than doubled, from 12 million in 
2021 to 25.2 million in 2022.

2,520萬名兒童、青少年及照顧者獲社區精神健康
及社交心理支援服務，跟2021年的1,200萬人相比
有逾一倍增幅。

UNICEF scaled up programming to prevent violence, exploitation and harmful practices, 
including through parenting support programmes reaching 11.8 million caregivers in 2022, up 
from 3 million in 2021.

UNICEF擴展防止暴力、剝削和危害性習俗計劃，當中的家長支援計劃在2022年成功幫助了
1,180萬名照顧者，相比2021年的300萬人有大幅增長。

77.9 million children were 
vaccinated against measles, over 
27 million in countries affected 
by humanitarian crises. UNICEF 
also continued to lead COVAX, 
the largest vaccine operation in 
history, delivering 977.8 million 
COVID-19 vaccine doses and 
supporting COVID-19 vaccination 
in 143 countries.

7,790萬名兒童接種麻疹疫苗，其
中逾2,700萬兒童身處人道危機國
家。UNICEF繼續率領史上最大規
模的疫苗行動COVAX，運送9.778
億劑COVID-19疫苗，支援143個
國家推行COVID-19疫苗接種。

37.9 million out-of-school children 
and adolescents (49 per cent girls) 
accessed education in 2022, 
including 3.1 million children on 
the move and 18.6 million children 
in humanitarian settings.

3,790萬名失學兒童及青少年(女孩
佔49%)在2022年接受教育，當中
310萬名為流動兒童、1,860萬名
身處人道主義環境。

Disability-inclusive programmes reached over 4.5 
million children with disabilities in 142 countries.

傷健共享的計劃在142個國家成功幫助逾450萬名
有特殊需要的兒童。

26 million people gained access to at least basic 
sanitation services, 30.6 million to basic water, and 
23.6 million to basic hygiene and 39 million people 
provided with water, sanitation or hygiene 
services in humanitarian emergencies.

2,600萬人獲得基本或以上的環境衛生服務，3,060
萬人得到食水，2,360萬人獲得基本衞生服務；其
中3,900萬身處人道危急境況的人獲食水、環境或
個人衞生服務。

At COP27, UNICEF advocacy in partnership with 
the Children’s Environmental Rights Initiative led 
to the formal recognition of the role of children and 
youth as agents of change in climate action.

UNICEF在《聯合國氣候變化框架公約》第二十七次
締約方會議(聯合國氣候變化大會COP27)上，與「兒
童環境權利倡議」合作提出主張，正式確認兒童和
青少年作為氣候行動改革推動者的身份。

With UNICEF support, governments reached 
over 129 million children with cash transfer 
programming.

多國政府在UNICEF的協助下，為逾1.29億名兒童
提供現金援助。

UNICEF engaged 7.4 million children, adolescents, 
and youth in advocacy, nearly 6.6 million 
in communication and 27.1 million in online 
platforms.

UNICEF 讓740萬名兒童、青少年及青年參與倡
議，跟約660萬人溝通及約2,710萬人參與線上平
台。

54



Goal Area 1
目標一

Every Child Survives and Thrives
為兒童   助其茁壯成長

主要成果

 1.824億名5歲以下兒童受惠於消瘦症早期預防、診斷和治療。其中730萬名兒童獲嚴重消瘦症等各種嚴重急性
營養不良的治療。

 3.563億名兒童受惠於預防各種營養不良的計劃。

 UNICEF繼續率領史上最大規模的疫苗供應和運送行動COVAX，與合作夥伴一同支援143個國家提供COVID-19
疫苗接種服務。

 7,790萬名兒童獲接種麻疹疫苗。

 UNICEF批出價值1.7億美元的合同以供應史上第一種瘧疾疫苗。

 67個國家把心理健康服務納入基本醫療保健。

© UNICEF/UN0602381/Ralaivita

5 year-old Reham Waleed shows her inked 
finger after receiving her vaccination against 
polio.

5歲的萊赫姆 · 瓦利德接種小兒麻痺症疫苗
後，展示塗上接種印記的手指。

Yemen, June 2022
也門，2022年6月

A mother carries her 2-year-old son while he eats a Ready-to-use 
therapeutic food (RUTF).

兩歲男孩在母親懷中進食即食營養治療食品

Madagascar, March 2022
馬達加斯加，2022年3月

The Rusy and Purviz Shroff Charitable Foundation 
supported Polio Programme in Africa
In Côte d’Ivoire, a national bivalent oral polio vaccine (bOPV) 
immunization campaign has been set to ensure adequate 
immunization coverage for children under five years old. It called 
for over 6.6 million doses to provide close to 1 million children 
with vaccine protection. The Rusy and Purviz Shroff Charitable 
Foundation supplied 1,246,020 doses of bOPV that were used 
for routine polio vaccination across 2,491 vaccination centres 
throughout the country. © UNICEF/UNI372051/Dejongh

勞士施羅孚先生夫人慈善基金支持非洲預防小兒麻痺症行動
非洲科特迪瓦推行全國性二價小兒麻痺症口服疫苗(bOPV)接種行動，從而確保5歲以下兒童的疫苗覆蓋率充
足。該計劃需要超過660萬劑疫苗，為接近100萬名兒童提供疫苗保護；其中由勞士施羅孚先生夫人慈善基
金所贊助的1,246,020劑bOPV，於全國各地2,491所疫苗接種中心作常規性小兒麻痺症預防用途。

KEY RESULTS

 182.4 million children under 5 benefited from services for the early prevention, detection and treatment of child 
wasting, 7.3 million of which were treated for severe wasting and other forms of severe acute malnutrition.

 356.3 million children benefited from programmes to prevent undernutrition in all its forms.

 UNICEF continued to lead the largest vaccine supply and delivery operation in history. Working with our 
partners, UNICEF supported 143 countries to deliver COVID-19 vaccination services.

 77.9 million children were vaccinated against measles.

 UNICEF awarded a $170 million contract to supply the first-ever malaria vaccine.

 67 countries have integrated mental health services into primary health care.

The polycrisis has created a multifaceted crisis in 
children’s health and nutrition, amplifying pre-existing 
challenges in providing children with the care and 
support they need to survive and thrive from early 
childhood through adolescence and into adulthood.

In 2022, UNICEF focused on primary health care as 
the foundation of universal health care and the delivery 
of integrated, prevention-focused services and support 
across childhood. UNICEF also led global action to end 
the triple burden of malnutrition and prioritized the 
scale-up of policies and programmes to advocate for 
and deliver diets, services and practices that support 
good nutrition for all children, adolescents and women.

Global programme expenses in Goal Area 1 across 155 
countries totalled $3.3 billion in 2022, including $2.1 
billion for humanitarian action.

• Hunger and food poverty are at an all-time high. 
At least 202 million children under 5 live in severe 
food poverty.

• The number of ‘zero-dose’ children – those missing 
out on any vaccination – reached 18 million in 2021.

• Over 5 million children under 5 died in 2021, 
primarily in low- and middle-income countries in 
sub-Saharan Africa and parts of South Asia.

Goal Area 1 目標一

Every Child Survives 
and Thrives
為兒童  助其茁壯成長

全球多重危機對兒童的健康和營養狀況構成各方面威
脅，令我們為兒童提供在幼兒期、青春期、以至長大
成人所需的護理及支援變得難上加難。

UNICEF於2022年聚焦基本醫療，以其作為全民保健的
基礎，並為兒童成長每個階段提供綜合和預防性的服
務與支援。我們亦率領全球行動制止營養不良帶來的
三重負擔（營養不足、隱性飢餓和超重肥胖），並優先擴
展所有與兒童、青少年及女性的營養飲食、服務和措
施有關的政策、計劃和倡議。

2022年，UNICEF動用33億美元在155個國家達成目標
一，其中21億美元用於人道主義行動。

• 飢餓和糧食貧困達至空前高水平，至少2.02億名5歲
以下兒童過著糧食極度匱乏的生活。

• 未曾接種任何疫苗的「零接種」兒童，在2021年高達
1,800萬名。

• 逾500萬名5歲以下兒童於2021年過世，他們大部份
來自撒哈拉以南非洲和南亞的低及中收入國家。

© UNICEF/U.S. CDC/UN0684450/Saleh Hayyan
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Goal Area 1
目標一

Every Child Survives and Thrives
為兒童   助其茁壯成長

UNICEF HK swiftly responded to the fifth 
wave of COVID-19, provided timely anti-
epidemic support to grassroots families, 
and cared for the physical and mental 
wellbeing of children in Hong Kong.

The outbreak of the fifth wave of COVID-19 in early 
2022 led to territory-wide class suspension. Children 
and adolescents staying at home for a prolonged 
period has undermined their mental and physical 
wellbeing.

In light of this, UNICEF HK responded quickly by 
launching the ‘for every child, care & relief’ emergency 
campaign to support the community, offer ing 
assistance to underprivileged families with children 
and pregnant women during the grimmest period of 
the pandemic. Children’s learning materials, rapid 
antigen testers and other anti-epidemic supplies were 
given and delivered to beneficiaries from 18 districts 
all over Hong Kong through multi-sectoral coordination.

We sincerely thank Henderson Development Anti-
Epidemic Fund for its wholehearted support, as well 
as social welfare organizations and schools for their 
concerted efforts.

Participants unleashed unlimited creativity by handcrafting unique costumes from eco-friendly materials.
參加者發揮無限創作力，將環保材料巧手裁剪成獨一無二的服飾。

Backstage visits
參觀後台設施

Introductory ballet class
芭蕾舞入門課程

迅速應對第五波新冠疫情，送上緊急
抗疫支援，關注本港兒童身心健康，
協助基層家庭渡過難關。
本港於2022年初爆發第五波新冠疫情，全港學校停
課，兒童及青少年長期居家抗疫，他們的身心健康狀
況令人擔憂。

有見及此，UNICEF HK迅速推出「童心共濟」緊急社區支
援行動，於疫情最嚴峻的時刻為有兒童或孕婦同住的
基層家庭提供援助，透過多方協調派發包括兒童發展
學習材料、新冠病毒快速測試套裝等緊急抗疫物資，
為全港18區急需協助的兒童送上關懷和希望。

衷心感謝恒基兆業「抗疫基金」鼎力支持「童心共濟」緊急
社區支援行動，以及多家本港社福單位及學校齊心響
應。

‘for every child, care & relief’ 
 Community Support Campaign
「童心共濟」緊急社區支援行動

‘Merry Go Around HKAPA’  
Performing Art Camp
「演藝遊樂園」藝術體驗營

Enlightened spiritual development of 
grassroots children, leading them out 
of the pandemic gloom with their heads 
held high.

When the pandemic gradually stabilized, UNICEF HK 
and the Hong Kong Academy for Performing Arts 
(HKAPA) co-organised ‘Merry Go Around HKAPA’ 
experience programme, providing children with 
valuable opportunities to learn about performing arts 
and engage in multidisciplinary development.

The programme brought over 500 children from 
grassroots families to the HKAPA campus, giving 
them the opportunity to experience the charms of 
performing arts. Through this programme, UNICEF 
HK strived to enhance children’s mental resilience 
through arts exploration and extra-curricular learning 
experiences.

啟迪基層兒童心靈發展，帶領他們昂
首闊步，走出新冠疫情陰霾。
隨著疫情趨緩，UNICEF HK與香港演藝學院合辦「演藝
遊樂園」活動，為孩子們提供認識表演文化，接觸多元
發展的機會。

活動帶領超過500位來自基層家庭的兒童走進演藝學院
校園，體驗表演藝術的魅力。UNICEF HK期望藉此能
激發兒童探索不同藝術文化的興趣，豐富課外學習經
歷，同時增強抗逆力。

No. of beneficiary 
families:
受惠基層家庭數目：

7,500

Distribution of 
beneficiary families:
受惠家庭分佈：

Covering覆蓋全港

18 districts區
No. of supporting social 
welfare organizations 
and schools:
響應的社福單位
及學校數目：

74
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Goal Area 1
目標一

Every Child Survives and Thrives
為兒童   助其茁壯成長

「童想 · 童聲」電視節目
繼深受家長和小朋友歡迎的電台節目之後，我們再接
再厲，推出8集「童想 · 童聲」電視節目。節目的小主角
透過親身體驗和經歷的方式，探索各種與聯合國可持
續發展目標及兒童權利相關的議題。

多位政府官員及社會各界別的持份者亦成為節目嘉
賓，就小主角提出的問題進行回應，從多角度協助他
們認識社會，迎接挑戰。

UNICEF HK provides a platform allowing children from 
a variety of backgrounds to voice out their thoughts 
and opinions. This includes opportunities to share 
their views on various social agendas through radio 
and television, gaining valuable extracurricular learning 
experiences through training and participating in 
recording and filming.

‘for every child, we listen’ Children’s 
Radio Programme

Do you have any idea of dreams and questions 
pondering in children's minds? In order to better 
listen to children’s voices, UNICEF HK and RTHK co-
produced the ‘for every child, we listen’ Children’s 
Radio Programme as a way for the next generation 
to speak up on-air. A total of 24 episodes were 
broadcasted from April to September on the Crazy and 
Happy programme on RTHK Radio 2. After receiving 
professional training, 19 junior DJs have shared their 
thoughts and ideas on issues related to child rights and 
the United Nations Sustainable Development Goals 
(SDGs). Their radio programme experience has not 
only enhanced their confidence and communication 
skills, but also the public’s understanding of child 
rights.

‘for every child, we listen’ TV Programme

Alongside our radio programme being well received 
by parents and children alike, we also produced 8 
episodes of ‘for every child, we listen’ TV programme, 
featuring junior hosts exploring various SDGs and child 
rights issues first hand.

Many government officials and stakeholders from 
various sectors of the community also participated in 
the show. They responded to questions raised by our 
junior hosts, helping them understand our society from 
different perspectives and prepared them to solve 
challenges they might face.

Let the voices of Hong Kong children 
be heard
用心聆聽本港兒童的心童

聯合國兒童基金香港委員會為來自不同背景的兒童提
供發聲平台，包括讓孩子們通過電台和電視分享自己
對不同社會議題的看法，並透過培訓和參與錄音和拍
攝，獲得寶貴的校外學習經驗。

「童心 · 童聽」兒童電台計劃

您知道小朋友的腦袋裏有什麼夢想和疑問嗎?為了更好
地聆聽兒童的心聲，聯合國兒童基金香港委員會與香
港電台聯合製作「童心 · 童聽」兒童電台計劃，為下一代
提供直接發聲平台。合共24集節目在4月至9月期間，
於香港電台第二台《瘋show快活人》節目播出。19位小
主持接受悉心培訓之後，就與兒童權利及聯合國可持
續發展目標相關的議題，透過大氣電波與公眾分享自
己的所思所想，提升自信和溝通能力的同時，亦加強
了大眾對兒童權益的了解。

Food wise challenge 《惜食大挑戰》
Junior hosts try low-carbon meal boxes and act to reduce food 
waste
小主角初嚐低碳惜食餐盒並親身實踐減少浪費的惜食概念

Be an archaeologist 《做一個考古學家》
Junior host Chi Hei receives valuable advice from Dr Louis Ng Chi-
wa, Museum Director of the Hong Kong Palace Museum
芷曦參觀香港故宮文化博物館，向館長吳志華博士取經

A breath of fresh air 《吸啖新鮮空氣》
Mr. Lam Chiu Y ing, former Cha i rman of the Hong Kong 
Metorological Society explains factors that affect air quality
香港氣象學會前會長林超英先生向兩位年青人分享影響空氣質素的

各種因素

Let’s voice out and pursue dreams 《同發聲覓理想》
Fiona debuts as a radio host and exchanges views on music with 
Man Lung
Fiona一嚐擔當電台節目主持的滋味與文龍交流音樂創作心得

Junior DJs visited RTHK and recorded 'for every child, we listen' Children’s Radio Programme.
小DJ到訪香港電台，錄製「童心 · 童聽」兒童電台節目。

For details
了解詳情

Watch Online
節目重溫
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Goal Area 1
目標一

Every Child Survives and Thrives
為兒童   助其茁壯成長

國際母乳哺育周2022 
線上慶祝活動
UNICEF HK與香港特別行政區衞生署、愛嬰醫院香港
協會和醫院管理局於2022年7月29日共同舉行國際母乳
哺育周線上慶祝活動，推廣母乳餵哺。來自不同界別
的嘉賓就配方奶粉營銷、母乳餵哺友善政策等議題進
行了討論，並分享了他們在推動母乳餵哺方面的意見
和成功經驗，以支持2022國際母乳哺育周，建立社會
對母乳餵哺的正面態度。

Say Yes To Breastfeeding
嘉許禮2022

UNICEF HK於2022年11月18日舉行了Say Yes To 
Breastfeeding嘉許禮2022，表彰一如既往支持和參與
Say Yes To Breastfeeding的企業和機構。除了來自各
行各業，分佈港九新界的公私營支持者，本年度更有
共享工作間加入，為更多有需要的授乳媽媽提供適切
的支援。

2022 World Breastfeeding Week Photo 
Competition

UNICEF HK organized 2022 World Breastfeeding 
Week Photo Competition from May to June 2022. 
Participants demonstrated their creativity and captured 
heartwarming moments of mothers breastfeeding 
their babies in different venues, advocating the right 
of mothers to breastfeed anytime and anywhere, as 
well as echoing the three themes of this campaign – 
‘Say Yes for Love’, ‘Say Yes for Joy’ and ‘Say Yes for 
Pride’.

World Breastfeeding Week 2022  
Online Celebration

UNICEF HK, the Department of Health, the Baby 
Friendly Hospital Initiative Hong Kong Association 
and the Hospital Authority co-organized World 
Breastfeeding Week Online Celebration on 29 July 
2022 to promote breastfeeding. Guests from different 
sectors discussed issues such as baby formula milk 
marketing and breastfeeding-friendly policies. They 
also shared their views and successful experiences 
in promoting breastfeeding, so as to support World 
Breastfeeding Week 2022 and help build a positive 
attitude towards breastfeeding in the community.

Say Yes To Breastfeeding 
Acknowledgement Ceremony 2022

UNICEF HK organized Say Yes To Breastfeeding 
Acknowledgement Ceremony 2022 on 18 November 
2022 to acknowledge companies and organizations 
that have given steadfast support to the Say Yes To 
Breastfeeding campaign. In addition to public and 
private companies across businesses and industries 
all over Hong Kong, co-working spaces also joined this 
year to provide more breastfeeding mothers with the 
support they deserve.

From left to right: Mr. Ricky Chu Man-Kin, Chairperson of Equal 
Opportunities Commission; Dr. Barbara Lam, Council Member of 
UNICEF HK; Dr. Libby Lee, Under Secretary for Health of HKSAR 
Government; Dr. Thomas Chung Wai Hung, Consultant Community 
Medicine (Family and Student Health), Department of Health; Dr. 
Leung Wing-Cheong, Chairperson of Baby Friendly Hospital Initiative 
Hong Kong Association.
左至右為：平等機會委員會主席朱敏健先生、聯合國兒童基金香港

委員會委員藍章翔醫生、香港特別行政區政府醫務衞生局副局長李

夏茵醫生、衞生署社會醫學顧問醫生(家庭及學生健康) 鍾偉雄醫生、
愛嬰醫院香港協會主席梁永昌醫生合照。

Say Yes To Breastfeeding campaign has successfully reached 
out to a network of over 7,000 corporate members and 63,000 
professionals through collaboration with various chambers of 
commerce and social welfare organizations.
Say Yes To Breastfeeding運動成功接觸了超過7,000個企業會員及
63,000多名專業界別人士的會員網絡。

2022國際母乳哺育周攝影比賽

UNICEF HK於2022年5月至6月舉辦了2022國際母乳
哺育周攝影比賽，獲得參加者踴躍參與，發揮非凡創
意，以鏡頭記錄授乳媽媽在不同場所餵哺母乳的溫馨
時刻，提倡母親不論何時何地都應該享有餵哺母乳的
權利，呼應「Say Yes for Love」，「Say Yes for Joy」，
「Say Yes for Pride」三個活動主題。

#Say Yes To Breastfeeding 歡迎母乳餵哺
UNICEF HK strives to promote breastfeeding in Hong Kong and build a harmonious and breastfeeding-
friendly community. Since the launch of ‘Say Yes To Breastfeeding’ campaign in collaboration with the 
Health Bureau and Department of Health in 2015, we have successfully reached out to over 7,000 corporate 
members and a network of over 63,000 professionals from various sectors.

UNICEF HK致力於本港推動母乳餵哺，為授乳媽媽創造和諧友善的母乳餵哺環境。UNICEF HK聯同醫務衞
生局和衞生署自2015年起推出Say Yes To Breastfeeding運動，至今已成功接觸了超過7,000個企業會員及
63,000多名專業界別人士的會員網絡。

Award Winners Showcase 得獎作品選集

The first place winner 冠軍 The second place winners 亞軍

 
Samantha Lee 李穎心

Ericka Cheung 張穎中 Kathy Lam 林家琦

The third place winners 季軍

Ivy Chan 陳愷芸 Kaman Ng 吳加敏 Maki Wong 黃美德

© UNICEF HK/2022

© UNICEF HK/2022

© UNICEF HK/2022

© UNICEF HK/2022

1312



Goal Area 2
目標二

Every Child Learns and Acquires Skills for the Future
為兒童   改善教育及裝備未來

The year 2022 marked a transition from a state 
of global education emergency response towards 
recovery. Although by September 2022 all countries 
had l ifted pandemic-related nationwide school 
closures, disruptions to education persisted – as did 
the learning losses resulting from their cumulative 
effects, disproport ionately affecting the most 
marginalized children and youth, especially girls.

Despite the challenges, significant efforts have been 
made to help learners recover the learning losses. 
In 2022, global programme expenses in Goal Area 2 
across 148 countries totalled $1.5 billion, including $0.9 
billion for humanitarian action.

• In low- and middle-income countries, the share of 
children living in learning poverty – already at 57 per 
cent before the pandemic – has increased to 70 per 
cent.

• The number of out-of-school children has reduced 
by over 35 per cent over the past two decades. Yet 
64 million children of primary school age remain out 
of school, the majority from marginalized groups.

Goal Area 2 目標二

Every Child Learns  
and Acquires Skills for  
the Future
為兒童  改善教育及裝備未來

主要成果

 UNICEF於2022年呼籲所有政府支持並承諾執行RAPID議程：(Reach接觸）接觸並留住每位在校兒童；(Assess
評估）評估學習程度；(Prioritize優先）優先推行基礎教育；(Increase加強）加強追上及超越所失去的學習進度；
(Develop發展）發展社交心理健康和福祉，好使每位兒童都能做好學習準備。

 3,790萬名失學兒童和青少年（女童佔49%)在2022年受到教育，當中包含310萬名流動兒童和1,860萬名身處人
道主義環境的兒童。

KEY RESULTS

 In 2022, UNICEF urged every government to endorse and commit to the RAPID agenda: Reach and retain 
every child in school; Assess learning levels; Prioritize teaching the fundamentals; Increase catch-up learning 
and progress beyond what was lost; and Develop psychosocial health and well-being so every child is ready to 
learn.

 37.9 million out-of-school children and adolescents (49 per cent girls) accessed education in 2022, including 3.1 
million children on the move and 18.6 million children in humanitarian settings.

2022年是全球教育從告急狀態步向復原的轉捩點。雖
然全球所有國家於2022年9月或之前已解除與疫情相關
的全國性停課安排，但停課累積的影響持續對教育造
成打擊，而對於最被邊緣化的兒童及青年，尤其是女
童而言，情況特別嚴重。

縱使困難重重，UNICEF亦致力協助學生彌補失去的學
習機會。UNICEF在2022年動用了15億美元在148個國
家達成目標二，其中9億美元用於人道主義行動。

• 在低及中收入國家，學習貧困的兒童比例由疫情前
的57%上升到疫情後的70%。

• 失學兒童的數量在過去二十年下降了35%，但仍有
6,400萬名小學適齡兒童無法上學，而他們主要來至
邊緣群體。

COPE illustrated storybooks available on UNICEF 
Learning Passport platform
Millions of children worldwide can access COPE illustrated 
storybooks designed to increase their disaster resilience. The 
series is co-created by Martha Keswick, Mariko Jesse, and 
Timothy Sim in collaboration with experts worldwide, and has 
been featured in UNICEF’s Learning Passport programme. Under 
guidance of the COPE Squad, children can learn all about different 
natural hazards and disasters, as well as how to be ready and 
prepared.

COPE防災系列兒童繪本登陸UNICEF Learning 
Passport網上學習平台
數以百萬計來自世界各地的兒童可以閱讀COPE防災系列兒童繪
本，學習防災減災知識，提高災難抵禦力。這系列由曼莎 · 凱瑟克
(Martha Keswick)、萬里子(Mariko Jesse)和沈文偉(Timothy Sim)共
同創作，並與世界各地的專家合作，現已應用於UNICEF Learning 
Passport計劃。在COPE小隊的四名「防災減災大使」帶領下，繪本
以生動有趣方式向兒童解釋不同自然災害的成因及應對方法。

© UNICEF/UN0775870/Karimi

A girl reads from her textbook in her 
c lass in Bamyan Province, centra l 
Afghanistan. UNICEF supports 325 
community-based education classes 
in Bamyan, including 76 accelerated 
learning centres, providing access to 
education for 11,600 children, more than 
70 per cent of whom are girls.

一名身處阿富汗中部巴米揚省的女孩正
在課堂上閱讀課本。UNICEF支援325個
位於巴米揚省的社區教育班級，包括76
個速成學習中心，並讓11,600名兒童接
受教育，當中70%是女童。

Afghanistan, November 2022
阿富汗 2022年11月
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Goal Area 2
目標二

Every Child Learns and Acquires Skills for the Future
為兒童   改善教育及裝備未來

Beyond Formal Education

The ‘Beyond Formal Education’ session was hosted 
by Prof. Kai-ming Cheng, Emeritus Professor at the 
University of Hong Kong, with Ms Anna Hu, Founder 
and CEO of Haute Joaillerie, and Prof. Nirmala Rao, 
Professor at the University of Hong Kong as guest 
speakers. It explored strategies and prospects 
for developing transferable skills in Hong Kong, 
highlighting the importance of such skills in helping 
the next generation adapt to the rapidly evolving 
employment market, in protecting the well-being of 
children, and in facilitating the future development of 
girls and disadvantaged and migrant children.

突破傳統教育
「突破傳統教育」座談會由香港大學榮休教授程介明教授
擔任主持，Anna Hu Haute Joaillerie創始人及首席執行
官胡茵菲女士和香港大學劉麗薇教授作為講座嘉賓。
座談會探討了本港發展可轉移技能的策略與前景，強
調可轉移技能有助於下一代適應快速發展的勞動力市
場，並對保護兒童福祉，促進女童、弱勢及移民兒童
未來發展發揮著重要作用。

Mental Resilience Development

The ‘Mental Resilience Development’ session was 
hosted by Ms. Jessica Ng, Executive Vice Chairman 
of South China Financial Holdings Limited and South 
China Media Group, with Prof. Cecilia Lai Wan Chan, 
Emeritus Professor at the University of Hong Kong, 
and Mrs. Jennifer Yu Cheng, Group President and 
Deputy Vice Chairwoman of CTF Education Group, as 
guest speakers. Experts in the session suggested that 
arts, culture, and sports activities were effective in 
relieving children’s negative emotions and improving 
their resilience. Therefore, schools and parents should 
take initiatives to encourage and guide children to play 
for at least one hour per day.

培養抗逆力
「培養抗逆力」座談會由南華金融控股有限公司及南華傳
媒集團執行副主席吳旭苿女士擔任主持，香港大學榮
休教授陳麗雲教授，以及周大福教育集團總裁及執行
副主席鄭余雅穎女士作為講座嘉賓。專家提出文化藝
術及體育活動能有效紓解孩子們的不良情緒，提升兒
童心裡抗逆力。學校和家長應主動鼓勵和引導兒童進
行每日一小時的遊玩活動。

The devastating impacts of the COVID-19 pandemic 
has not only deprived children around the world of 
opportunities to engage in face-to-face lessons, hands-
on activities and peer interaction, but also exacerbated 
learning gaps amongst children. In order to protect 
every child's basic right to education and help them 
take on challenges and opportunities brought by post-
pandemic educational transformation, UNICEF HK 
organized the ‘Reimagine Education’ International 
Forum 2022 at the Hong Kong Palace Museum on 6 
December 2022. UNICEF HK brought together leaders 
and education experts from Hong Kong and around 
the world to shed light on the three pillars of children 
development in the post-pandemic era.

During the keynote session, Mr. Andreas Schleicher, 
the Director of Education and Skills of the Organisation 
for Economic Co-operation and Development (OECD), 
explained the increasing educational challenges 
exacerbated by the pandemic and advocated for 
educational transformation in the post-pandemic 
era. He emphasised that education is not just about 
imparting knowledge, but also about fostering the 
holistic development of children and helping them 
prepare for the future with a healthy mind-set.

新冠疫情帶來的劇烈衝擊，令全球各地的學生失去了
參與面授課程、實體活動及與同輩溝通交流的機會，
亦加劇了兒童間的學習差距。為保障每一位兒童受教
育的基本權利並幫助他們應對疫後教育轉型帶來的挑
戰與機遇，UNICEF HK於2022年12月6日假座香港故宮
文化博物館舉辦了「重塑教育」國際論壇2022，來自香
港及世界各地的領袖及教育專家雲集，共商後疫情時
代教育發展的三大主軸。

在主題演講環節，經濟合作及發展組織 (OECD)教育
與技能總監安德烈亞斯 · 施萊謝爾先生（Mr. Andreas 
Schleicher）講解了疫情下激增的教育挑戰和提倡後疫
情時代的教育轉型機會。他強調教育的意義不僅是灌
輸知識，更著重促進學生全面發展，以健康的心態迎
接未來。

UNICEF HK ‘Reimagine Education’ 
International Forum 2022
聯合國兒童基金香港委員會 
「重塑教育」國際論壇2022

Teach X Tech

The ‘Teach X Tech’ Session emphasised the rapid 
growing demand for virtual learning and hardware 
faci l i t ies during the pandemic, discussing the 
importance of developing digital literacy among 
students and guiding them to acquire good online 
habits to avoid cyber-bullying and crime under the 
digitised education. Hosted by Hon. Duncan Chiu, 
Member of HKSAR Legislative Council, the seminar 
invited Prof. Stephen Cheung yan-leung, President 
and Chair Professor of Public Policy of the Education 
University of Hong Kong, Prof. Nancy Law, Associate 
Dean of the Faculty of Education, the University of 
Hong Kong, and Mrs. Martha Keswick, author of the 
COPE children’s picture book series, to share their 
experiences and insights.

教育X科技
「教育X科技」座談會強調疫情期間急速增長的遠程教育
及硬件設施需求，聚焦討論教育數碼化潮流下，培養
學生數碼公民素養的重要性，引導學生養成良好上網
習慣以避免網絡欺凌和犯罪的發生。座談會由香港特
別行政區立法會議員邱達根先生主持，邀請了香港教
育大學校長暨公共政策講座教授張仁良教授、香港大
學教育學院副院長羅陸慧英教授和COPE兒童繪本系列
作者Martha Keswick女士分享經驗和心得。

Watch Online 節目重溫
（註：論壇以英語進行）
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Goal Area 2
目標二

Every Child Learns and Acquires Skills for the Future
為兒童   改善教育及裝備未來

UNICEF Club校園計劃
儘管受到疫情影響，本年度UNICEF Club校園計劃仍然
獲得本港師生及學校的大力支持。超過8,500名同學參
加2021/22年度UNICEF Club舉辦的活動。各校學生幹
事會透過線上及線下的方式，合共舉辦了60項校園活
動，積極推廣兒童權利及可持續發展目標，讓更多同
學了解世界各地兒童的狀況及UNICEF的工作，鼓勵他
們以行動踐行世界公民理念。

UNICEF Club School Programme

Despite being heavily impacted by the pandemic, this 
year’s UNICEF Club received an overwhelming support 
from local teachers, students and schools. Over 
8,500 students have participated in 2021/22 UNICEF 
Club activities. A total of 60 online and offline school 
activities were organised by UNICEF Club student 
committees to actively promote child rights and 
Sustainable Development Goals (SDGs), deepening 
students’ understanding of children’s situations 
worldwide and UNICEF’s work, as well as encouraging 
students to act as global citizens.

Young people are the future and hope for our society. 
Through a wide range of youth activities, UNICEF HK 
aims to foster global perspective among Hong Kong 
adolescents, helping them understand the difficulties 
and challenges children are facing around the world. 
We also strive to promote child rights through practical 
actions, implementing the idea of global citizenship.

UNICEF Young Envoys Programme 2022

The impact of the fifth wave of COVID-19 has made 
the implementation of physical activities very difficult. 
In defiance of all challenges, 68 Young Envoys stayed 
optimistic and fully devoted themselves to learning and 
studying. During the suspension of in-person classes, 
UNICEF HK responded to ‘Suspending Classes without 
Suspending Learning’, providing Young Envoys with 
26 online training sessions to help them make the 
most of their time, enhancing their communication and 
advocacy skills to unleash their full potential.

To put their newfound knowledge and skills to good 
use, Young Envoys promoted child rights through an 
array of different media such as writing, illustrated 
storybook, community service and short f i lm; 
Furthermore, they facilitated various child rights and 
‘Reimagine Education’ themed public engagement 
projects.

Youth Development Programmes
青年發展項目

青年是社會的未來和希望。UNICEF HK透過開展豐
富多彩的青年活動，致力於培養本港青年人的世界視
野，幫助他們了解全球兒童面臨的困難和挑戰，並透
過實際行動推廣兒童權利，踐行世界公民理念。

聯合國兒童基金會青年使者計劃2022

第五波疫情的影響令本年度實體活動的開展困難重
重。面對挑戰，68名青年使者表現出積極樂觀的態
度，全情投入到學習和實踐中。在停課期間，UNICEF 
HK響應「停課不停學」，向青年使者提供了26節線上培
訓活動，幫助他們善用假期時間，提升溝通和倡議技
巧，激發個人潛能。

青年使者們學以致用，透過文字、繪本、社區服務、
短片製作等形式，以兒童權利和重塑教育為年度主
題，身體力行地推動各項公眾參與項目，在本港推廣
兒童權利。

Sustainable Development Goals (SDGs) 
eLearn Award Scheme

In response to the halt of face-to-face learning amidst 
the fifth wave of COVID-19 in Hong Kong, UNICEF 
HK launched the Sustainable Development Goals 
(SDGs) eLearn Award Scheme to enhance students’ 
understanding of the United Nations Sustainable 
Development Goals (SDGs), and achieved ‘suspending 
classes without suspending learning’. Over 2,200 
secondary schoo l  s tudents f rom 92 schoo ls 
participated in the scheme, and 110 students were 
awarded Gold Badge certificates for their outstanding 
performance. In addition, participating students turned 
online learning into offline SDGs actions to actively 
work towards achieving the Sustainable Development 
Goals.

Provided 68 Young Envoys with 26 online training sessions, implemented 13 physical activities
為68名青年使者提供26節線上培訓活動，舉行13節實體活動

Over 8,500 students participated in 60 UNICEF Club activities
超過8,500名同學參與60項UNICEF Club校園活動

Over 2,200 secondary school students participated in Sustainable Development Goals (SDGs) eLearn Award 
Scheme
超過2,200位中學生參加可持續發展目標(SDGs)網上學習獎勵計劃

可持續發展目標(SDGs)網上學習獎勵
計劃
因應全港學校的第五波新冠疫情特別假期安排，
UNICEF HK適時推出可持續發展目標 (SDGs)網上學
習獎勵計劃，加強同學們對聯合國可持續發展目標的
認識，實現停課不停學。計劃獲得來自92間學校超過
2,200位中學生報名參加，110位表現優秀的同學更獲
得金章證書。參與計劃的同學們將所學付諸實踐，完
成多個SDGs行動，為實現可持續發展目標而努力。

For details
了解詳情

© UNICEF HK/2022

© UNICEF HK/2022

© UNICEF HK/2022

© UNICEF HK/2022

© UNICEF HK/2022

© UNICEF HK/2022
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Goal Area 3
目標三

Every Child is Protected from Violence and Exploitation
為兒童   遏止暴力和剝削

儘管我們在過去二十年取得進展，但仍需加快步伐才
能夠達成與保護兒童相關的可持續發展目標。生活在
發生衝突或經濟脆弱國家的兒童仍然是最被忽略的一
群，受危機影響女童的處境更越來越脆弱。另一方
面，UNICEF分析亦顯示20個非洲國家有望在2030年前
實現全民出生登記。

2022年，UNICEF動用了9億美元在151個國家達成目標
三，其中5億美元用於人道主義行動。

• 針對婦女和女孩的暴力行為自疫情爆發以來有所加
劇；而近幾十年來趨向減少了的童婚和女性割禮不
良風俗，估計將會回升。

Goal Area 3 目標三

Every Child is Protected 
from Violence and 
Exploitation
為兒童  遏止暴力和剝削
Despite progress over the past two decades, 
significant acceleration is required to meet the child 
protection-related Sustainable Development Goals 
(SDGs). Children living in countries affected by conflict 
or fragility remain the furthest behind, and recent 
UNICEF evidence shows the increasing vulnerability 
of crisis-affected girls. UNICEF analysis shows that 
20 countries in Africa are on track to achieve universal 
birth registration by 2030.

In 2022, global programme expenses in Goal Area 3 
across 151 countries totalled $0.9 billion, including $0.5 
billion for humanitarian action.

• Violence against women and girls has intensified 
since the pandemic’s outbreak, and child marriage 
and female genital mutilation – both of which had 
declined in recent decades are now expected to 
increase.

主要成果

 UNICEF在109個國家幫助了470萬名曾經遭受暴力的兒童，獲取健康、社會工作和司法或執法服務。

 UNICEF在65個國家為500萬名婦女及兒童提供減緩針對性別暴力風險的措施；在64個國家為約600萬名婦女及
兒童提供針對性別暴力的預防措施。

 65個國家辦事處在2022年建立了預防性剝削及虐待(PSEA)系統，2021年的數目為53個。全球現有4,900萬名兒
童和成人可以使用安全的途徑舉報性剝削及虐待。

 獲得童婚和女性割禮的預防和護理服務的女童和婦女人數自2021年起上升了一倍，分別達到1,720萬和
383,000人。

 UNICEF以傷健共享作為保護兒童的優先考慮，推行2022-2030傷健共享政策和策略。

KEY RESULTS

 Across 109 countries, UNICEF supported 4.7 million children who had experienced violence to receive health, 
social work, justice or law enforcement services.

 UNICEF reached more than 5 million women and children in 65 countries with gender-based violence (GBV) 
risk mitigation interventions, and almost 6 million in 64 countries through GBV prevention programming.

 In 2022, 65 country offices put in place a system for Prevention of Sexual Exploitation and Abuse (PSEA), 
compared to 53 in 2021. Globally, over 49 million children and adults now have access to a safe and accessible 
channel to report sexual exploitation and abuse.

 The number of girls and women receiving prevention and care interventions for child marriage and female 
genital mutilation doubled since 2021, reaching 17.2 million and over 383,000, respectively.

 Through the new 2022–2030 Disability Inclusion Policy and Strategy, UNICEF prioritized a disability-inclusive 
approach to child protection.

© UNICEF/UN0640709/Dejongh

Fatimata Sawadogo, 8 years old, with her grandmother Mariam Sawadogo, in the village of Boussouma, in north 
central Burkina Faso. Fatimata was subjected to female genital mutilation at the age of 4, which led to serious 
health complications. Following a successful surgical intervention at the UNICEF-supported CHR Hospital in Kaya, 
her grandmother now says “It is still a tradition in our culture, but now I have seen what a danger it is to the child, 
I am against it. I could have lost my granddaughter.”

位於布基納法索中北部的布蘇馬村，8歲的法蒂瑪塔和她的祖母瑪麗亞姆。法蒂瑪塔在4歲時因為進行女性割禮
而導致嚴重的併發症。她在UNICEF支援的醫院成功進行手術治療後，她的祖母說：「雖然這依然是我們的文化傳
統，但我反對它，因為它會危害我們的孩子。我差點就失去了我的孫女。」
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Goal Area 4
目標四

Every Child Lives in a Safe and Clean Environment
為兒童   確保環境安全衞生

食水、環境及個人衛生（簡稱WASH)的普及情況正在改
善，但其進展還不足以實現可持續發展目標6。資金不
足以及氣候變化對WASH系統構成日趨嚴重的影響，
不僅阻礙到進展，亦危及到過去的成果。UNICEF正在
調整計劃重點，以於2030年或之前協助10億人達致合
乎標準的環境衛生安全為目標。

2022年，UNICEF動用了13億美元在156個國家達成目
標四，其中9億美元用於人道主義行動。

• 全球超過半數兒童（人數約達10億）生活在受氣候災
害影響的極高風險地區。每天更有約1,000名5歲以
下兒童因食水、環境及個人衛生不符合安全標準而
去世。

Goal Area 4 目標四

Every Child Lives in a Safe 
and Clean Environment
為兒童  確保環境安全衞生
The world is making progress in improving access 
to water, sanitation and hygiene (WASH), but not 
at the rate necessary to meet SDG 6. Insufficient 
financing, the increasing impact of climate change on 
WASH systems and widespread humanitarian crises 
are impeding progress and threatening past gains. 
UNICEF is shifting its programmatic focus, with the 
goal of helping 1 billion people reach safely managed 
sanitation standard by 2030.

In 2022, global programme expenses in Goal Area 4 
across 156 countries totalled $1.3 billion, including $0.9 
billion for humanitarian action.

• More than half of all children – approximately 1 
billion live at extremely high risk from climate 
hazards. Unsafe WASH is responsible for the 
deaths of around 1,000 children under 5 every day.

主要成果

 UNICEF的直接支援讓540萬人得以使用抵禦氣候變化的供水系統；320萬人得以使用抵禦氣候變化的環境衛生
設施。

 UNICEF於2022年建造了1,855個太陽能供水系統，為社區、衛生保健設施和學校提供安全食水；並擴大了技
術支援服務，如建設了區域太陽能中心。

 2,600萬人獲得基本或以上的環境衛生服務；3,060萬人能隨時享用安全食水；2,360萬人獲得基本個人衛生服
務。

 生命之水(More Water More Life)方案在埃塞俄比亞和馬達加斯加的試點取得了成功，透過繪製地下水分佈
圖，讓逾110萬名兒童獲得更高成本效益的食水供應，亦為擴展方案至其他國家鋪路。

 UNICEF在聯合國氣候變化大會COP27上正式確認兒童和青少年作為氣候行動改革推動者的身份。

 2022年全球30個國家爆發霍亂，情況史無前例；UNICEF積極應對疫情，包括為多個多年來沒有霍亂病例的國
家提供了緊急支援措施。

KEY RESULTS

 UNICEF direct support resulted in 5.4 million people using climate-resilient water systems and 3.2 million using 
climate-resilient sanitation facilities.

 UNICEF constructed 1,855 solar water systems in 2022, providing safe water to communities, health-care 
facilities and schools, and expanded technical support services, including through regional solar hubs.

 26 million people gained access to at least basic sanitation services, 30.6 million to basic water that is safe and 
available when needed and 23.6 million to basic hygiene.

 The successful pilots of the More Water More Life initiative in Ethiopia and Madagascar mapped groundwater 
to enable more cost-effective water provision for over 1.1 million children and are paving a path to scale in 
more countries across the region.

 At COP27, UNICEF advocacy led to the formal recognition of the role of children and youth as agents of change 
in climate action.

 UNICEF responded to the global cholera outbreak that hit an unprecedented 30 countries in 2022, including 
through emergency support interventions in many countries that have not had cholera cases for years.

© UNICEF/UN0712674/Pham Ha Duy Linh

Phan Huynh Nguyên Tân Phan, 11, collects tree branches to help cover his grandmother’s house in Tam Ky, 
Quang Nam Province after its roof was blown off by Typhoon Noru. According to UNICEF’s Children’s Climate 
Risk Index, approximately 400 million children live in areas highly exposed to tropical cyclones.

廣南省三岐市，11歲數的潘惠恩 – 塔恩正在幫助其祖母收集樹枝，以遮蓋因颱風諾魯而失去屋頂的房子。根據
UNICEF的兒童氣候風險指數，約有4億名兒童生活在極受熱帶氣旋影響的地區。

Viet Nam, September 2022
越南，2022年9月
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Goal Area 5
目標五

Every Child Has an Equitable Chance in Life
為兒童   追求平等

The impacts of the polycrisis have pushed more 
children and families into poverty. As of 2022, half of 
the 1.2 billion people living in multidimensional poverty 
were children. Child poverty soared in 2022 in Europe 
and Central Asia, as the Ukraine war and rising inflation 
plunged 4 million children into poverty, a 19% increase 
since 2021.

Addressing the deprivations children face and making 
progress towards the SDGs require expanding social 
protection, particularly among children. While there 
were encouraging signs of increased coverage 
during the pandemic, only a portion of COVID-era 
programmes continued in 2022, including in low and 
middle-income countries.

Between 2021 and 2022, as UNICEF continued its 
work on policy, evidence, financing, inclusiveness and 
shock-responsiveness, the number of countries with 
strong or moderately strong social protection systems 
increased to 68.

Global programme expenses in Goal Area 5 across 
159 countries totalled $1 billion in 2022, including $0.7 
billion for humanitarian action.

• At least two thirds of households with children 
have lost income since the onset of COVID-19.

• As of 2022, half of the 1.2 billion people living in 
multidimensional poverty are children under 18 
years old.

• Less than one in five global social protection 
measures during COVID-19 addressed gender.

Goal Area 5 目標五

Every Child Has an 
Equitable Chance in Life
為兒童  追求平等

多重危機的影響令更多兒童和家庭陷入貧窮。2022
年，生活在多維貧困下的12億人當中，有半數是兒
童。歐洲及中亞地區兒童貧窮情況飆升，烏克蘭軍事
衝突及通脹令額外4百萬名兒童於2022年陷入貧窮，比
2021年上升了19%。

要解決兒童貧困並邁向可持續發展目標，擴大社會保
障，尤其是對兒童的保護，是必不可缺的。儘管有令
人鼓舞的跡象表明保障覆蓋率在疫情期間有所提升，
但只有一部分新冠疫情期間推行的支援計劃在2022年
依然持續，而這情況在低及中收入國家亦不例外。

2021至22年間，UNICEF一直致力於發展其政策、數
據、資金、包容性、和處理衝擊的能力，成功使擁有
強大或中等社會保障制度的國家增至68個。

2022年，UNICEF動用了10億美元在159個國家達成目
標五，當中7億美元用於人道主義行動。

• 至少3分之2有子女的家庭，自疫情爆發以來損失收
入。

• 2022年，生活在多維貧困的12億人當中，有半數是
年齡低於18歲的兒童。

• 少於5分之1疫情期間推行的全球社會保障措施有考
慮到性別平等。

主要成果

 UNICEF擴大了人道現金援助的使用範圍，將其納入應急措施的一部分，惠及遍佈43個國家的280多萬戶家庭
（2020年數目為270萬戶）。

 多國政府在UNICEF的協助下，為逾1.29億名兒童提供現金援助。

 60個國家在2022年實施傷健共享的社會保障制度（2021年為55個國家）。

 為了促進將難民兒童及其家庭納入國家計劃、預算、數據庫和服務供應系統，UNICEF與聯合國難民署制定了
戰略合作框架。

KEY RESULTS

 UNICEF expanded the use of humanitarian cash transfers as part of emergency response reaching over 2.8 
million households in 43 countries (up from 2.7 million in 2020).

 With UNICEF support, governments reached over 129 million children with cash transfer programming.

 60 countries had disability-inclusive social protection systems in 2022, up from 55 in 2021.

 To promote the inclusion of refugee children and their families in national plans, budgets, datasets and service 
delivery systems, UNICEF developed a Strategic Collaboration Framework with the United Nations High 
Commissioner for Refugees.

SDG Actioner Challenge for Ethnic 
Minority Youth
The new programme launched by UNICEF HK in 2022 
empowered local ethnic minority youth to support 
sustainable lifestyle by designing and implementing 
c l imate ac t ion p ro jec ts  in  schoo ls  and loca l 
communities. The programme encourages the local 
ethnic minority youths to advocate SDG 13: Climate 
Action through their self-designed projects, which will 
increase the social inclusion and cohesion. 

SDG行動派 – 少數族裔青年教育計劃
聯合國兒童基金香港委員會於2022年推展全新SDG行動派 – 少數族裔青年教育計劃，裝備本地少數族裔青
年設計和實踐以學校或本地社區為本的氣候行動，積極推廣可持續的生活方式。此外，本計劃亦讓本地少
數族裔青年倡議可持續發展目標第十三項：氣候行動，並促進社區共融。

Wilneydis helps her father Wilfredo to make a chair 
from reused tires in their backyard. They are originally 
from the Bolivarian Republic of Venezuela and have 
been living in Tumbaco, Ecuador, for 10 months. 

Their family is part of the Integral Protection Program 
(IPP) promoted by UNICEF. The IPP seeks to protect 
Venezuelan children and adolescents and their families 
in a situation of human mobility in Ecuador and is 
based on a comprehensive and multipurpose strategy 
that combines monetary transfers with counseling 
to access social services, the exercise of their rights, 
life proposals, psychosocial support and continuous 
monitoring.

威爾內迪絲正在幫助其父親威爾弗雷多，在後院利用
輪胎製作椅子。他們原籍委內瑞拉玻利瓦爾共和國，
現已在厄瓜多爾的圖巴科生活了10個月。

他們的家庭受惠於UNICEF綜合保護計劃(IPP)。該計劃
旨在保護流徙到厄瓜多爾的委內瑞拉兒童和青少年及
其家庭，採用全面且多用途的策略，結合現金援助、
協助獲取社會服務、行使權利、生活建議、社交心理
支援和持續跟進。

Ecuador, October 2022
厄瓜多爾，2022年10月

© UNICEF/UN0761121/Vallejo

© UNICEF HK/2022
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UNICEF在2022年應對了多項人為危機和因氣候變化而
加劇的自然災害，包括非洲之角的旱災、巴基斯坦洪
災、非洲薩赫勒中部衝突升級、烏克蘭衝突以及其造
成的難民潮、阿富汗危機、埃塞俄比亞北部和也門的
衝突、以及海地的幫派暴力和洪水。其中海地亦受到
全球霍亂爆發的衝擊；那場疫情在2022年殃及了30個
國家，史無前例。

生活在衝突地區的兒童持續遭受到程度驚人的襲擊，
近年來情況更加越趨嚴重。

• 全球有近3,700萬名兒童因衝突和暴力而流離失所，
數量之驚人自第二次世界大戰以來未曾有過。

• 需要人道主義援助的人數在2022年繼續增長，達至
約2.74億人，高於2021年的2.35億人。

KEY RESULTS 主要成果

 8.8 million children and women in humanitarian 
contexts received interventions designed to prevent 
GBV, mitigate risks and support survivors.

 UNICEF direct support in humanitarian emergencies 
reached over 23 mil l ion people with Water, 
Sanitation and Hygiene (WASH) services in 2022.

 880萬名身處人道主義環境的兒童和婦女獲得預防
針對性別暴力、減少風險和支持倖存者的支援措
施。

 UNICEF在2022年直接支援逾2,300萬身處人道危機
境況的人獲得食水、環境及個人衛生(WASH)服務。

Humanitarian Action
人道主義行動
In 2022, UNICEF responded to both human-made 
crises and natural disasters aggravated by climate 
change, including drought in the Horn of Africa; 
devastating floods in Pakistan; surging conflict in the 
central Sahel; conflict in Ukraine, and the resulting 
massive refugee outflow into Europe; crisis in 
Afghanistan; conflict in northern Ethiopia and Yemen; 
and gang violence and flooding in Haiti, also hit by the 
global cholera outbreak, affecting an unprecedented 
30 countries in 2022.

Children living in conflict zones continue to come 
under attack on an alarming scale. Recent years have 
seen an exacerbation of children’s vulnerability to 
grave violations.

• Nearly 37 million children worldwide are displaced 
due to conflict and violence, a staggering number 
not seen since the Second World War.

• The number of people requiring humanitarian 
assistance continued to grow in 2022, reaching 
about 274 million, up from 235 million in 2021.

Eight-month-old Latu Doyo has been receiving 
treatment for severe acute malnutrition at the Dubuluk 
Health Centre. UNICEF runs a find-and-treat campaign 
in the drought-affected areas of the Borena zone to 
identify children with malnutrition and provide them 
with treatment. UNICEF also provides life-saving 
supplies to health facilities in the area.

八個月大的拉圖 · 多約在杜布盧克健康中心接受嚴重急
性營養不良治療。聯合國兒童基金會在博雷納受乾旱
影響的地區開展尋找並治療計劃，以識別營養不良的
兒童並為他們提供治療。除此以外，聯合國兒童基金
會也向該區的醫護設施提供挽救生命所需的物資。

Ethiopia, October 2022
埃塞俄比亞，2022年10月

UNICEF delivered 69 Oxygen Plants-in-
a-Box – the fastest product innovation in 
UNICEF’s history – to help 27 countries 
rapidly increase their oxygen production 
capacity.

UNICEF為了幫助27個國家迅速提高其
氧氣生產能力，迅速地運送69個氧氣製
造設備盒(Oxygen Plant-in-a-Box)，這是
UNICEF史上最快的產品創新案例。

© UNICEF/UN0724777/Ayene

Change Strategies
變革策略
UNICEF’s change strategies are key to accelerating 
progress towards the Sustainable Development Goals 
and realizing children’s rights.

Gender
Harmful gender norms are perpetuated at the highest 
levels. In some countries, they become entrenched 
in laws and policies that fail to uphold – or that even 
violate – girls’ rights. In 2022, UNICEF expanded its 
programming to address the social and behavioural 
determinants of violence, exploitation and harmful 
practices affecting children, with 31.1 million people 
engaged in reflective community dialogues on 
discriminatory social and gender norms and harmful 
practices. Of all UNICEF-supported countries, 47 per 
cent had inclusive and gender-equitable systems for 
access to quality learning opportunities. Meanwhile, 
UNICEF supported 37 governments to develop gender-
responsive and -transformative social protection 
programmes or systems, up from 22 in 2021.

Community engagement and social and 
behavior changes
Social and behaviour change can help mobilize local 
action to expand people’s control over the choices 
they need to protect their rights. In 2022, 60 per cent 
of country offices established or advanced community 
engagement and social behaviour change standards 
for programming, up from 32 per cent in 2021 – 
an important milestone for integrating the voice of 
children and their communities into UNICEF’s work.

Innovation
Now, more than ever, innovation is cr i t ical to 
bui ld ing a better world with and for chi ldren. 
UNICEF is committed to design, use and scale truly 
transformational solutions for every child to thrive. 

UNICEF的變革策略是邁向可持續發展目標和實現兒童
權利的關鍵。

性別
有害的性別觀念準則一直存在於體制的最上層。根深
蒂固的想法令某些國家的政策和法律一直漠視，乃至
侵犯女童的權利。UNICEF在2022年擴展了消除兒童
暴力、剝削和有害習俗的社會和行為決定因素計劃。
3,110萬人參與了有關歧視性社會和性別準則，以及有
害習俗的反思性社區對話。在所有獲得UNICEF支援的
國家當中，47%設有共融及性別平等機制，以給予兒
童優質學習機會。同時，UNICEF支援了37個國家政府
制定促進性別平等及變革的社會保障方案或制度，與
2021年的22個相比有大幅增長。

社區參與和社會及行為轉變
社會及行為轉變，有助提高當地人就保護其權益而作
出選擇的能力。2020年，60%的國家辦事處建立或
推進了制定社區參與和社會行為轉變計劃的準則，高
於2021年的32%，這是將兒童的聲音及其社區納入
UNICEF工作的重要里程碑。

創新
此時此刻，創新對於實踐與兒童攜手建設更美好世界
的願景，可謂是史無前例地重要。UNICEF致力於設
計、使用和大規模推行真正的變革性解決方案，讓每
名兒童都能夠茁壯成長。

© UNICEF/UN0730067/Rutherford
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UNICEF is dedicated to being a child- and youth-
powered organization. Young people not only provide 
key input into UNICEF’s priorities, they are also 
UNICEF’s most crucial partners in achieving results 
and driving sustainable change. In 2022, 10.6 million 
young volunteers played a significant role across 
sectors including climate action and pandemic and 
emergency response, doing everything from providing 
psychosocial support to children taking refuge in metro 
stations to delivering relief items to displaced people 
to measuring air quality.

Linking the Voices of Youth platform with UNICEF’s 
Global Advocacy Priorities helped engage young 
people in UNICEF campaigns, while co-creating 
content with Youth Advocates helped to elevate young 
people’s voices.

• On global UNICEF social media channels, 6 million 
followers are 24 years old and younger.

• UNICEF engaged 7.4 million children, adolescents, 
and youth in advocacy, nearly 6.6 mil l ion in 
communicat ion and 27.1 mi l l ion on on l ine 
platforms.

• U-Report, UNICEF’s digital platform for youth 
engagement, registered 8 million new U-Reporters 
in 2022, bringing the total to 27.5 million in 92 
countries. The platform engaged youth in Ukraine, 
the Bolivarian Republic of Venezuela, Central 
America and other humanitarian situations.

Engaging with Young People
與年輕人互動

UNICEF致力成為由兒童和青年推動的組織。年輕人不
僅為UNICEF的優先事項提供可貴資訊，更是我們在取
得成果和推動可持續變革上最重要的夥伴。2022年，
1,060萬名青年志願者在氣候行動、新冠疫症大流行和
應對緊急情況等各個範疇發揮了巨大作用，負責包括
向在地鐵站避難的兒童提供社交心理支援、向流離失
所者提供救濟物品、測量空氣質量等各項工作。

UNICEF把青少年之聲（Voices of Youth）平台連接到
UNICEF的全球倡議優先事項，以鼓勵年輕人參與
UNICEF的活動；並與「青少年倡議者」共同創作內容，
以放大年輕人的聲音。

• UNICEF全球的社交媒體擁有600萬名24歲或以下的
訂閱者。

• UNICEF讓740萬兒童、青少年及青年參與倡議，與
約660萬人交流，讓約2,710萬人參與線上平台。

• U-Report是UNICEF促進青年參與的電子平台，在
2022年新增了800萬名註冊用戶，總人數達2,750萬
人，遍佈92個國家。身處烏克蘭、委內瑞拉玻利瓦
爾共和國、中美洲及其他人道主義處境的青年亦有
參與其中。

Partnerships

UNICEF cannot do it alone. UNICEF unites with the 
public sector, private sector and civil society while our 
individual supporters help by donating, volunteering 
or being advocates for children and young people in 
their communities. UNICEF reached over 72 million 
children by mobilizing business influence, core assets 
or changes in business practices. Nearly $1.5 billion 
in cash was transferred to partners at all levels for 
humanitarian response.

合作夥伴

UNICEF不能孤軍作戰。我們與公營部門、私人企業和
社會各界合作。與此同時，個人支持者亦透過捐贈、
志願服務、或成為其社區內的兒童和青年倡導者，為
我們提供幫助。通過運用企業影響力、核心資產或轉
變商業慣例，UNICEF幫助了逾7,200萬兒童。各階層
的合作夥伴獲得近15億美元款項，用於人道支援。

傳訊及倡議
綜合性傳訊及倡議直接促進我們在所有目標的成果。
截至2022年底，UNICEF的網上支持者高達1.699億
人。UNICEF持續在國際媒體上發聲倡議和促進兒童權
利，而發聲份額位居同類組織前三名。

數據和研究
UNICEF採用更強的綜合方式處理數據、研究、評估和
知識管理以支援國家計劃，為團隊和辦事處提供有助
其工作的知識和技術。UNICEF牽頭創立暴力侵害兒童
行為的國際分類標準，以幫助統一各國的定義和數據
收集工作，大大增加可用的數據。

Change for Good
The Change for Good (CFG) inflight fundraising programme has been operated by Cathay Pacific and the 
Hong Kong Committee for UNICEF (UNICEF HK) since 1991. Travellers returning from their journeys on 
Cathay Pacific flights are encouraged to donate any spare change they have to UNICEF HK. Despite the 
ongoing challenges from COVID-19, the CFG programme still managed to raise fund through the spare 
change collected from passengers travelling on Cathay Pacific flights. Since its launch, the programme has 
raised close to HK$200 million, supporting UNICEF’s life-saving programmes that help women and children 
in need across over 190 countries and territories worldwide.

「零錢布施」機上籌款計劃
自1991年起，國泰航空及聯合國兒童基金香港委員會(UNICEF HK)合作推行「零錢布施」機上籌款計劃，鼓勵
乘搭國泰航班的旅客外遊歸來時，捐出剩餘的外幣零錢。儘管疫情持續嚴峻，國泰航空的旅客仍慷慨捐贈
零錢。計劃自推出至今已籌得近2億港元善款，支持UNICEF在全球超過190個國家和地區拯救生命及幫助弱
勢兒童和婦女。

Communication and advocacy

Integrated communication and advocacy directly 
contributed to results across all Goal Areas. UNICEF 
reached 169.9 million digital supporters by the end of 
2022. UNICEF continued to have a strong voice in the 
media at the global level to advocate for and promote 
child rights, increasing its share of voice to rank among 
the top three of its comparator organizations.

Data and research

UNICEF is taking a more integrated approach to data, 
research, evaluation and knowledge management 
to support country programmes, so that teams and 
offices can access the knowledge and technical 
capacity they need to support their work. UNICEF 
led the creation of the International Classification of 
Violence against Children, endorsed as an international 
standard, to help align national definitions and data 
collection efforts and greatly increase data availability. 

© UNICEF/UN0620911/Mokili
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Supplies are essential to fulfil children’s rights. 
Suppo r t i ng  ch i l d  su r v i va l  and  deve lopment 
programmes and rapid emergency response, UNICEF-
procured supplies are critical in providing for children’s 
health and education and protecting them from abuse, 
exploitation, and neglect.

In 2022, UNICEF procured a record $7.4 billion in 
goods and services in 162 countries and areas. This 
represents a 93 per cent increase in total procurement 
value from pre-COVID-19 figures. Despite increasing 
pressure on supply chains and rising freight costs, 
UNICEF supported countr ies in strengthening 
the resilience of supply chains and supported 27 
governments in developing or updating supply chain 
strategies to address barriers to accessing health, 
nutrition and WASH commodities.

獲得物資是實現兒童權利的關鍵。為支援兒童的生
存和發展計劃、以備緊急情況發生時能迅速應對，
UNICEF所採購的物資對兒童健康和教育發展、保護他
們免受虐待、剝削和忽視至關重要。

2022年，UNICEF在162個國家和地區採購了74億美元
的貨物和服務，採購總額比疫情前增加了93%，打破
了以往紀錄。儘管供應鏈的壓力越來越大，貨運成本
更不斷上升，但UNICEF支援各國加強供應鏈韌力，並
協助27個政府制定或更新供應鏈策略，以消除獲取健
康、營養和WASH物資所面對的障礙。

Delivering Essential Supply
送遞必需物資

© UNICEF/UN0607232/Moskaliuk

UNICEF’s Supply Division in Copenhagen 
is home to the largest humanitarian 
warehouse in the world.

位於哥本哈根的UNICEF供應部是全球最
大的人道主義倉庫。

Financial Highlights 財政摘要

UNICEF HK generates its revenue from donations and 
sponsorship from individuals, charitable foundations 
and corporations. Due to social distancing requirement 
in public area during COVID-19 pandemic, fundraising 
activities have been limited and affected our outreach 
to donors. To adapt with this new challenge, UNICEF 
HK has started to develop new fundraising channels 
and digital marketing campaigns. 

Note: Numbers may not add up because of rounding.  

聯合國兒童基金香港委員會的收入來自個人、慈善基
金、企業捐助以及各方面的贊助。在疫情及社交距離
措施的影響下，聯合國兒童基金香港委員會與支持者
的溝通，以及其一系列的籌款活動受到限制。有見及
此，我們開始嘗試透過線上活動進行籌款，以應對新
常態下的挑戰。

註：因進位關係，各數字之總和，可能與相關的總額略有偏差。

UNICEF Direct Programme Expenditure, 2022
聯合國兒童基金會2022年度全球項目開支

TOTAL EXPENDITURE 總開支 (HK$ 港幣)

HK$ 62,283,000,000

PROTECTION FROM VIOLENCE
AND EXPLOITATION
遏止暴力和剝削
11%

SAFE AND CLEAN ENVIRONMENT
環境安全衞生
15.8%

SURVIVE AND THRIVE
助其茁壯成長
40.8%

LEARN
改善教育
19.5%

EQUITABLE CHANCE IN LIFE
追求平等
12.9%

UNICEF HK Financial Highlights, 2022
聯合國兒童基金香港委員會2022年度財政摘要

TOTAL FUNDS ALLOCATION 善款用途合共 (HK$ 港幣)

HK$ 123,234,044
REVENUE BY SOURCE 收入來源 FUNDS ALLOCATION 善款用途

87.3% Individual donations
個人捐款

2.9%

Corporate partnerships and annual fundraising event
企業捐助及年度籌款活動9.8%
Other income
其他收入

91.3% For every child
兒童工作

84.1%

7.2%

Global programme assistance and reserves
全球前線工作及儲備
Advocacy and programme
倡議及教育項目

8.7% Administrative and general
行政及其他
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Polio Vaccine Support Programme
小兒麻痺症疫苗援助計劃

Rusy and Purviz Shroff Charitable Foundation 勞士施羅孚先生夫人慈善基金

UNICEF Learning Passport X COPE Programme
聯合國兒童基金會 Learning Passport X COPE 兒童繪本項目

COPE – Disaster Champions COPE – Disaster Champions

‘Change for Good’ Inflight Fundraising Programme
「零錢布施」機上籌款活動

Cathay Pacific Airways Limited 國泰航空有限公司

‘Change for Children’ Hotel Fundraising Programme
「童望 • 同望」酒店籌款活動

Hong Kong Hotels Association 香港酒店業協會

Mid-level Donor
捐款者

Zhilan Foundation 芝蘭基金會

Corporate Partners 
企業伙伴

Doo Group
The Bank of East Asia, Limited

Kishinchand Chellaram Foundation
Kowloon Investment Company Limited

Primavera Capital Limited
Caffco International Limited

Doo Group
東亞銀行有限公司

Kishinchand Chellaram Foundation
九龍企業有限公司

春華資本集團

嘉富高洋行有限公司

‘for every child, care & relief’
「童心共濟」緊急社區支援行動

Henderson Development Anti-Epidemic Fund 恒基兆業「抗疫基金」

‘for every child, we listen’ Children’s Radio and TV programmes
「童心 • 童聽」兒童電台計劃及電視節目

Aberdeen Technical School
Hong Kong Single Parents Association

International Social Service Hong Kong Branch
The Neighbourhood Advice-Action Council

香港仔工業學校

香港單親協會

香港國際社會服務社

鄰舍輔導會

Say Yes to Breastfeeding – Venue Sponsor 場地贊助

Hysan Development Company Limited 希慎興業有限公司

Say Yes to Breastfeeding

Greater Bay Area Hong Kong Women Entrepreneurs Association
Hong Kong Association of Banks

Hong Kong Small and Medium Enterprises Association
Hong Kong Women Professionals and Entrepreneurs Association

Hong Kong Women Teacher’s Organizations
OIWA

Quality Tourism Services Association
The British Chamber of Commerce in Hong Kong

The Chinese Manufacturers’ Association of Hong Kong
The Hong Kong Medical Association

大灣區香港女企業家總會

香港銀行公會

香港中小型企業聯合會

香港女工商及專業人員聯會

香港女教師協會

離島婦聯

優質旅遊服務協會

香港英商會

香港中華廠商聯合會

香港醫學會

SDG Actioner Challenge for Ethnic Minority Youth
SDG行動派 – 少數族裔青年教育計劃

AEON Credit Service (Asia) Company Limited AEON信貸財務(亞洲)有限公司

Young Envoys Programme 2022
青年使者計劃2022

AEON Credit Service (Asia) Company Limited AEON信貸財務(亞洲)有限公司

ACKNOWLEDGEMENTS  鳴謝

Hong Kong Committee for UNICEF (UNICEF HK) was 
founded in 1986 and established as an independent 
local non-government organization to raise funds 
through public donations, partnerships with companies, 
special events etc. to support UNICEF’s work. UNICEF 
HK also promotes and advocates for children’s rights 
by organizing education and youth programmes in 
Hong Kong. UNICEF HK generates its revenues from 
individual and corporate supporters.

聯合國兒童基金香港委員會(UNICEF HK)成立於1986
年，是一個獨立的本地非政府組織，主要透過向公眾
籌募捐款、與私人機構建立伙伴關係、籌辦特別活動
等不同途徑，支持聯合國兒童基金會的工作。UNICEF 
HK同時亦藉着在港舉辦各項教育和青少年計劃，向公
眾宣揚及倡議兒童權利。UNICEF HK善款來自個人及
企業捐款。

7th Floor, SUP Tower,
75 – 83 King’s Road, Hong Kong
香港英皇道75 － 83號聯合出版大廈7樓

 2833 6139
 2834 0996
 info@unicef.org.hk

UNICEF HK
official website
官方網站
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'Reimagine Education' International Forum 2022
「重塑教育」國際論壇2022

'for every child, care and relief' Community Support Campaign
「童心共濟」緊急社區支援行動

Young Envoys Programme
青年使者計劃

'for every child, we listen' TV Programme
「童想．童聲」電視節目

'for every child, we listen' Children’s Radio Programme
「童心．童聽」電台節目
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